
CHARGENNUMMER
Die Nummer der CHARGE ist auf der Packung aufgedruckt.

VERFALLSDATUM
Das Verfallsdatum ist auf der Produktverpackung 
aufgedruckt.

LAGERUNGSBEDINGUNGEN
Nicht bei direkter Sonneneinstrahlung lagern, sowie bei 
extremen Temperaturen oder bei Feuchtigkeit. Trocken 
und in einem korrosionsfreien Ambiente und in einem gut 
belüfteten Raum lagern.

HANDHABUNGSBEDINGUNGEN
Bei beschädigter Verpackung oder nach nicht 
sachgerechter Lagerung ist das Produkt NICHT ZU 
VERWENDEN und sollte vernichtet werden.

STERILER ZUSTAND
Das Produkt ist sterilisiert mit Ethylenoxid. Es wird mit 
einem Einfach-Sterilbarrieresystem (       ) und einer äußeren 
Schutzverpackung (      ) geliefert.

HINWEIS ZUM EINMALIGEN GEBRAUCH BZW. ZUR 
WIEDERVERWENDUNG
Bei dem Produkt handelt es sich um ein Einmalprodukt. 
Nicht wiederverwenden.

WIEDERAUFBEREITUNGSHINWEIS
Das Produkt darf nicht wiederaufbereitet werden.

ENTSORGUNG
Das Produkt kann im normalen klinischen Abfall oder 
entsprechend der lokalen Vorschriften entsorgt werden. 
Sonderrichtlinien sind zu berücksichtigen.

HINWEIS ZU MELDEPFLICHTEN
Bitte informieren Sie den Hersteller, den Vertreiber und den 
Importeur in allen Fällen von schwerwiegenden Ereignissen 
in Verbindung mit dem Produkt.

Anästhesie-Maske

PRODUKTBESCHREIBUNG
Die Anästhesiemaske ist Bestandteil einer mechanischen 
Beatmungsvorrichtung, die bei der Behandlung von 
Patienten mit respiratorischer Insuffizienz verwendet wird.

VORGESEHENE ANWENDER
Pflegepersonal, medizinische Fachkräfte

INDIKATIONEN
Das Produkt dient der medizinischen Versorgung als 
Verbindung zum Beatmungsschlauch. Es ist zur einmaligen 
Verwendung bei Patienten bestimmt, die Narkosegas 
inhalieren.

KONTRAINDIKATIONEN
• Das Produkt gilt bei solchen Patienten als kontraindiziert, die 
allergisch auf das Material reagieren, aus dem das Produkt 
besteht.

ANWENDUNGSBESCHREIBUNG
• Zum Aufblasen des Maskenkissens das „O“ Ring Ventil 
drücken und mittels Spritze aufblasen.
• Im Notfall, das „O“ Ring Ventil drücken und mit dem 
Mund aufblasen.
• Zum Entleeren des Kissens das „O“ Ring Ventil drücken, 
damit sich das Kissen entleeren kann.
Anlegen der Maske:
• Das Maskenkissen zunächst auf dem Kinn des Patienten 
platzieren.
• Danach das Kissen mit sanftem aber entschiedenem 
Druck bis zum Gesicht hochziehen.
• Feste Bestandteile der Maske nicht gegen Gesicht, Nase 
oder Augen drücken.
• Ein sanfter aber entschiedener Druck führt zu einem 
effektiven Maskenabschluss.
• Enthält die Maske einen abnehmbaren Hakenring, kann 
sie in Verbindung mit einem Kopfband verwendet werden, 
das entfernt werden kann, wenn es nicht benötigt wird.

WARNHINWEISE
• Vergewissern Sie sich, dass alle Verbindungen sicher 
sind.
• In der Nähe von brennbaren Anästhetika nicht verwenden. 
Nicht spülen, wässern oder waschen.
• Ein exzessiver Druck auf der Maske kann zur Schädigung 
von Gesichtsnerven und/oder Sehnerven führen.

Importeur
Novo Klinik-Service GmbH 
Technologiepark West - Haus 15
Zum Frenser Feld 1
50127 Bergheim | Germany 
Tel.+49 2271 99404-0
Fax +49 2271 99404-100
info@its-novo.de | its-novo.de

Hangzhou Shanyou Medical Equipment Co., Ltd.
No. 138, Louta Development Zone, Guancun Village, 
Louta Town, Xiaoshan District, Hangzhou, Zhejiang 
311266, China
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Brehmstr. 56 | 40239 Düsseldorf, Germany
Tel: +49-2131-4051968-0 | E-mail: info@eulinx.eu
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LOT NUMBER
The LOT number is printed on the packaging.

EXPIRY DATE
The expiry date is imprinted on the product packaging.

STORAGE CONDITIONS
Do not store in direct sunlight, expose to extreme 
temperatures or humidity. Store in dry conditions, in a non-
corrosive atmosphere and in a well-ventilated room.

HANDLING CONDITIONS
In case of damaged packaging or inappropriate storage the 
product SHOULD NOT be used and has to be destroyed.

STERILE CONDITION
The product is sterilised by ethylenoxide. It is delivered in 
a single sterile barrier system (     ) with a protective outer 
packaging (      ).

SINGLE USE NOTICE RESP. NOTICE ON REUSE
The product is a disposable product. Do not reuse.

REPROCESSING NOTICE
The product SHOULD NOT be reprocessed.

DISPOSAL
The product can be disposed with normal clinical waste or 
according to local regulations. Special guidelines need to be 
taken into consideration..
NOTICE ON REPORTING REQUIREMENTS
Please inform the manufacturer, the distributor and the 
importer in all cases of serious incidents in connection with 
the product.

Anaesthesia Mask

PRODUCT DESCRIPTION
The anaesthesia mask is a component of the mechanical 
breathing device used in the treatment of patients with 
respiratory failure.

INTENDED USERS
Nursing staff, medical professionals

INDICATIONS
The product is used as a medical unit for one time use 
connecting the breathing tube to deliver the anesthetic gas 
when the patient inhales the anesthetic gas.

CONTRAINDICATIONS
• The product should be contraindicated in patients allergic to 
the product material.

APPLICATION DESCRIPTION
• To inflate mask cushion, squeeze valve „O“ ring and 
inflate with syringe.
• In an emergency, squeeze valve „O“ ring and inflate with 
mouth.
• To deflate mask cushion, squeeze valve „O“ ring and 
allow cushion to deflate.

Placement of Mask:
• Place mask cushion on the patient‘s chin first.
• Roll cushion up the face with gentle, but firm pressure.
• Refrain from pressing rigid parts of the mask against the 
face, nose, or eyes.
• Gentle but firm pressure will provide an effective mask 
seal.
• If mask contains a detachable prong ring, it can be used 
in conjunction with a headstrap or removed when not 
needed.

WARNING NOTICES
• Be sure all connections are secure.
• Do not use in the presence of flammable anesthetics. Do 
not rinse, soak or wash.
• Excessive pressure applied to face mask can lead to 
facial and/or optic nerve damage.
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